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PODSUMOWANIE REZULTATÓW PRACY GRUPY:

„Edukacja dzieci cudzoziemskich”
Zebrała i opracowała: Ewa Pogorzała, Fundacja na rzecz Różnorodności Społecznej.
TEMATYKA:

1. uzupełniania edukacji (na poziomie podstawowym) dla młodzieży i dorosłych,

2. dostosowanie kulturowym oraz rozwiązywanie konfliktów 

3. budowanie wielokulturowej szkoły.

OSOBY UCZESTNICZĄCE/METODA PRACY:

· Monika Budka, Miejski Ośrodek Pomocy Rodzinie w Lublinie;

· Patrycja Mickiewicz, Stowarzyszenie Interwencji Prawnej;

· Antonina Iwaszkiewicz, Fundacja Inna Przestrzeń, 

· Zosia Iwaszkiewicz, Fundacja Inna Przestrzeń

· Magdalena Przytuła, Lubelskie Centrum Wolontariatu,;

· Mirosław Tryczyk, Wyższa Szkoła Zarządzania „Edukacja” we Wrocławiu;

· Ola Gulińska, Stowarzyszenie Homo Faber;

Osoby prowadzące:  

Alicja Kawka , Stowarzyszenie Homo Faber,

 Ewa Pogorzała, Fundacja rzecz Różnorodności Społecznej 

W pierwszej części pracy grupy skupiono się na diagnozie istniejącej sytuacji, w tym kwestii prawo a praktyka, a więc czy zmieniać istniejące prawo czy praktykę stosowania prawa oraz do kogo kierować ewentualne postulaty. Szczególnie istotne było zdiagnozowanie jak w ocenie praktyków przepisy prawne funkcjonują w rzeczywistości – w lokalnych kontekstach, na szczeblu samorządowym, w praktyce.  

W oparciu o badanie potrzeb wyróżniono następujące ich grupy, a także potencjalne problemy/obszary do dyskusji:

-   poznanie się, wymiana doświadczeń, dobrych praktyk, ale i wiedzy na temat nieudanych projektów;

- diagnoza sytuacji, problemy, wyzwania, ewentualne rozwiązania, w tym ewentualne zmiany w prawie, rekomendacje dla decydentów, kwestia do kogo kierować ewentualne postulaty;

- „jak uczyć” – praktyczne metody nauczania, metodyka, aspekty pedagogiczne.

W agendzie forum zaproponowano dwie kwestie, którymi potencjalnie mogłaby się zająć grupa, tj. uzupełnianie edukacji (na poziomie podstawowym) dla młodzieży i dorosłych; kwestia dostosowania kulturowego oraz „gaszenie pożarów” czy budowanie szkoły wielokulturowej. W trakcie pracy grupy zdiagnozowano szereg problemów szczegółowych i wyzwań związanych z edukacją dzieci cudzoziemskich. Zdecydowano nie ograniczać się do kwestii wymienionych w agendzie, ale poszerzyć dyskusję także o kwestie zaproponowane przez uczestniczki i uczestników, w tym w szczególności: oferta dla młodzieży i dorosłych, którzy wypadli z systemu edukacji i nie mają zawodu; wsparcie w postacie zajęć wyrównawczych dla dzieci, które mają zaległości; co władze miejskie mogą zrobić dla lokalnych środowisk szkolnych; praktyczne umiejętności przygotowywania strategii/programów nauczania w zakresie integracji dzieci cudzoziemskich.  

DIAGNOZA SYTUACJI I REKOMENDACJE:

Analizując sytuację zastaną, a więc jakie są problemy obecnie, co nie działa, jakie rozwiązania się nie sprawdzają, uczestniczki i uczestnicy grupy wskazali na: brak okresów/klas przygotowawczych; brak intensywnych kursów języka polskiego; ocenianie na równi z dziećmi polskimi; problem statusu prawnego a motywacja do nauki; realizacja obowiązku szkolnego czy zapewnienie realizacji prawa do nauki/efektywnego korzystania z systemu edukacji. Szczegółowe obszary dyskusji: 

· Przygotowanie dzieci cudzoziemskich do kultury organizacyjnej polskiej szkoły versus przygotowanie szkół w Polsce do wyzwań związanych z migracjami; kursy adaptacyjne (czy również dla rodziców) do warunków polskiej szkoły; czy szerzej do kultury polskiej/warunków państwa zamieszkania; dostosowanie kultury organizacyjnej i instytucjonalnej szkoły do dzieci wywodzących się z innych kultur; uświadamianie osobom decyzyjnym, że to nie jest problem ilościowy, ale jakościowy; dostosowanie polskiego systemu edukacji do wyzwań współczesnego świata (przepływy migracyjne, rosnące zróżnicowanie społeczeństw).

· Znaczenie zobowiązań międzynarodowych Polski; wobec widocznego braku zainteresowania ze strony osób odpowiedzialnych za system edukacji sytuacją dzieci cudzoziemskich wskazywać należy na zobowiązania międzynarodowe Polski w tym zakresie; na przykład co 3 lata Polska sprawozdaje się do Komitetu do Spraw Likwidacji Dyskryminacji Rasowej ONZ z realizacji zapisów Konwencji w sprawie Likwidacji Wszelkich Form Dyskryminacji Rasowej; Polska przedstawiała swoje ostatnie sprawozdanie w dniach 10-11 lutego 2014 r.; wśród przedstawionych przez Komitet rekomendacji znalazło się zalecenie poprawy systemu edukacji dzieci cudzoziemskich
. 

· Klasyfikowanie do klas, ocenianie i egzaminy zewnętrzne; system klasyfikowania do klas (na podstawie dotychczasowego przebiegu edukacji czy na podstawie wieku); ocenianie/system oceniania (indywidualizacja toku nauczania); ocenianie indywidualnych postępów a nie wiedzy w zakresie podstawy programowej; uwzględnienie w wewnątrzszkolnych systemach oceniania, rola Rady Pedagogicznej; dostosowanie warunków zadawania sprawdzianów i egzaminów; dostosowanie arkuszy egzaminacyjnych; ograniczenie tekstów kultury polskiej na rzecz europejskiej/światowej; kwestia czytania ze zrozumieniem a znajomość kontekstu kulturowego.

· Dostosowanie programów nauczania. Zapisy w podstawie programowej a programy nauczania; kto opracowuje i zatwierdza; autorskie programy nauczania opracowywane przez nauczycieli zatwierdza dyrektor szkoły i rada pedagogiczna; nauczyciele wybierają też podręczniki; możliwości wpływu – np. opracowanie programów nauczania możliwych do realizacji w ramach godziny wychowawczej lub w ramach godzin do dyspozycji dyrektora; kwestia czy możliwe byłoby zalecenie przez lokalne wydziały edukacji w ramach urzędów gmin/miast, aby takie programy były realizowane w ramach godzin do dyspozycji dyrektora; jaki jest poziom decyzyjny w tym zakresie/mapa kompetencji – podstawę programową zatwierdza MEN, kto programy nauczania; jak dostosować je do kręgu kulturowego ucznia. 

· Edukacja wielokulturowa i międzykulturowa dla wszystkich (czy szerzej edukacja równościowa/edukacja do równości): uczniów i uczennic; nauczycieli i nauczycielek czynnych; przyszłych nauczycieli/nauczycielek; społeczeństwa przyjmującego; źle rozumiana poprawność polityczna – nie mówi się o odmienności kulturowej i etnicznej, zamiast zmierzyć się  z problemami i wyzwaniami z tego wynikającymi; rola edukacji poprzez bezpośredni kontakt z przedstawicielami i przedstawicielkami innych kultur np. żywe biblioteki; potencjalne działania: stworzenie apelu/wezwania do podjęcia tematyki edukacji międzykulturowej, stworzenie przestrzeni do wymiany poglądów, złożenie oferty szkoleń/warsztatów do szkół. 

· Asystenci międzykulturowi; są przepisy prawne, ale nie są stosowane w praktyce. System finansowania pracy takich osób odbywa się głównie w ramach projektów organizacji pozarządowych, a nie przez samorządy; problem stabilności zatrudnienia; nawet przez gminy nie są zatrudniani na etatach, ale na umowę zlecenie; problem kompetencji takich osób; kwestia czy kształcić potencjalnych asystentów międzykulturowych; ich status i wysokość wynagrodzenia – wchodzi w rolę nauczyciela/pełni funkcję pedagogiczne a pod względem formy zatrudnienia personel pomocniczy i w związku z tym najniższe zaszeregowania wśród stanowisk samorządowych; brak wiedzy ilu jest zatrudnionych asystentów na etacie; czy lobbować u lokalnych decydentów na rzecz zatrudniania takich osób i/lub prowadzić kampanie społeczną na poziomie lokalnym/szkół na rzecz zmiany świadomości społecznej w tym zakresie (wskazywanie potencjalnych korzyści) czy też apel o zmianę zapisów ustawy o systemie oświaty (z możliwości zatrudniania „mają prawo do pomocy udzielanej przez osobę władającej językiem kraju pochodzenia” na zapis o charakterze obligatoryjnym).  

· Oferta edukacyjna dla młodzieży i dorosłych; brak oferty bezpłatnej edukacji dla dorosłych; jakie są możliwości zdobycia/uzupełnienia wykształcenia na poziomie podstawowym przez osobę dorosłą?; potencjalne rozwiązania dla cudzoziemców – utworzenie w każdym województwie przy wybranej szkole klasy dla dorosłych cudzoziemców – tu problem motywacji do nauki i godzenia z życiem rodzinnym i/lub zawodowym, ewentualne dojazdy; jakie są inne formy uzupełniania wykształcenia – eksternistycznie?; czy funkcjonują formy uzupełniania edukacji z zakresu szkoły podstawowej i gimnazjum, czy są bezpłatne?; problem młodzieży po ukończeniu 18 lat; kogo przekonywać i dlaczego – interes indywidualny (ryzyko wykluczenia społecznego a korzyści z wykształcenia, zachęty, wskazywanie na pozytywne wzorce) versus interes społeczny (odroczenie kosztów społecznych, w przyszłości większe koszty społeczne związane z wykluczeniem takich osób); jaka jest potencjalna rola instytucji rynku pracy w tym zakresie; czy istnieje możliwość zorganizowania kursów zawodowych, uwzględniających również edukację ogólną/uzupełnienie edukacji ogólnej; dobre praktyki: Lubelskie Centrum Wolontariatu prowadzi języka polskiego dla dorosłych, istnieje możliwość zostawienia dziecka w punkcie przedszkolnym na czas takich zajęć; uwzględnienie jako jednej z przesłanek abolicji faktu, że dziecko chodziło do szkoły, ale ustawy abolicyjne pojawiają się bardzo rzadko, średnio co 3 lata, natomiast nauka w polskiej szkole, a przez to integracja z polskim społeczeństwem, jest brana pod uwagę przy rozpatrywaniu zgody na pobyt tolerowany (gdy wydalenie z Polski mogłoby naruszać prawa dziecka określone w konwencji o prawach dziecka); potencjalna rola Ochotniczych Hufców Pracy – instytucji rynku pracy, realizującej zadania państwa na rzecz młodzieży w zakresie zatrudnienia oraz przeciwdziałania marginalizacji i wykluczeniu społecznemu młodzieży.  

Rekomendacje:

→ wypracowanie i rozpowszechnienie na poziomie szkół i organów prowadzących klarownej interpretacji obowiązujących przepisów prawnych w zakresie edukacji dzieci cudzoziemskich

Podstawowy problem to prawo a praktyka stosowania prawa, bowiem w obowiązujących przepisach prawnych są zapisane pewne instrumenty wsparcia procesu integracji i adaptacji dzieci cudzoziemskich, tj. dodatkowe lekcje języka polskiego dla osób nie znających języka polskiego lub nie znających go na poziomie wystarczającym do korzystania z nauki; dodatkowe zajęcia wyrównawcze z poszczególnych przedmiotów nauczania; możliwość zatrudnienia w charakterze pomocy nauczyciela osoby władającej językiem kraju pochodzenia dziecka cudzoziemskiego (tzw. asystentów międzykulturowych). 

Pojawia się tu dylemat – czy wprowadzać szczegółowe i kazuistyczne zapisy prawne  czy lobbować na poziomie lokalnym na rzecz stosowania obowiązujących przepisów, w tym głównie na poziomie lokalnym. Przykładowo w dyskusjach i propozycjach dotyczących asystentów międzykulturowych bardzo często pojawiają się postulaty, aby w przepisach zapisać limit uczniów, przy którym organy prowadzące zobowiązane byłyby do zatrudniania takich osób w charakterze pomocy nauczyciela. Tymczasem przy takich zapisach pojawia się szereg trudności – jeśli przyjąć np. limit 5-ciorga dzieci – co w sytuacji, jeśli wywodzą się z różnych kultur i posługują się różnymi językami. Trudno o znalezienie osoby, która spełniłaby wymóg posługiwania się językami tych dzieci. Wielość potencjalnych sytuacji (status prawny dziecka, status socjolingwistyczny, kraj pochodzenia, tożsamość etniczna i kulturowa itd.) powoduje, że kazuistyczne uregulowanie wszystkich możliwych przypadków nie jest możliwe. Promowanie idei zatrudniania asystentów ze środków gminy poprzez wskazywanie potencjalnych korzyści, dobrych praktyk, monitorowanie liczby zatrudnionych asystentów w trybie artykułu 94a ustawy o systemie oświaty (etat pomocy nauczyciela) poprzez zapytania do MEN w trybie dostępu do informacji publicznej; monitorowanie wysokości środków przekazywanych do danej gminy przez wagi P9 i P10 w ramach części oświatowej subwencji ogólnej i wskazywania organom prowadzącym na możliwość sfinansowanie z tych środków dodatkowych etatów.  

Z drugiej strony ciągle zauważalne są problemy z interpretacją i stosowaniem obowiązujących przepisów. Od 1 stycznia 2010 r. nie ma już ograniczenia czasowego – do 12 miesięcy – w uprawnieniu do korzystania z dodatkowej nauki języka polskiego przez osoby niebędące obywatelami polskimi. 

Informowanie cudzoziemców/rodziców dzieci cudzoziemskich o możliwościach zapisanych w prawie, w tym możliwości zatrudniania asystentów, przysługującej puli dodatkowych zajęć z języka polskiego i godzin wyrównawczych z przedmiotów nauczania. 

Lokalne wydziały edukacji powinny opracować szczegółowe wytyczne dla szkół dotyczące zasad kształcenia dzieci cudzoziemskich oraz materiały informacyjne na temat uprawnień przysługujących dzieciom cudzoziemskich (dla rodziców, dyrekcji szkół, nauczycieli).

→ opracowanie mapy kompetencji i zadań poszczególnych instytucji w zakresie edukacji dzieci cudzoziemskich – do kogo i na jaki poziom decyzyjny kierować potencjalne postulaty i rekomendacje  

Brak rzetelnych danych dotyczących liczby dzieci cudzoziemskich w polskich szkołach. Według danych z Systemu Informacji Oświatowej na dzień 30 września 2013 r. liczba uczniów cudzoziemców wynosiła 8.174 (w tym 3454 – w szkołach podstawowych, 1287 – w gimnazjach). Problem jakościowy, nie ilościowy. Kwestia jak przekonać centralnych decydentów oświatowych wobec braku „masy krytycznej” problemu.  

Zwrócenie się do Ministerstwa Edukacji Narodowej o przedstawienie szczegółowej mapy kompetencji i zadań poszczególnych departamentów w zakresie edukacji dzieci cudzoziemskich oraz wnioskowanie o wyznaczenie osoby koordynujące sprawy związane z kształceniem dzieci cudzoziemskich na poziomie ministerstwa. 

Przeanalizowanie zapisów i postulatów dotyczących edukacji dzieci cudzoziemskich w innych programach i dokumentach, w szczególności w Krajowym Programie na rzecz Równego Traktowania, dokumencie strategicznym „Polityka migracyjna Polski – stan obecny i postulowane działania”
; dokumencie wykonawczym do dokumentu strategicznego „Polityka migracyjna Polski – stan obecny i postulowane działania”
, przygotowywanym dokumencie „Polska polityka integracji cudzoziemców – założenia i wytyczne”
, pod kątem ewentualnego dublowania się postulatów czy też potencjalnych sprzeczności w proponowanych zmianach. 

→ zbadanie możliwości prawnych bezpłatnego korzystania i oferty centrów kształcenia ustawicznego oraz ochotniczych hufców pracy w zakresie uzupełnienia wykształcenia i/lub zdobycia zawodu przez cudzoziemców (młodzież i dorosłych)

→ zwrócenie się do Centralnej Komisji Egzaminacyjnej o wydanie klarownych i precyzyjnych wytycznych dotyczących interpretacji zapisów w zakresie dostosowania warunków zdawania sprawdzianów i egzaminów w warunkach dostosowanych do indywidualnych potrzeb edukacyjnych i możliwości psychofizycznych uczniów i uczennic, którzy/które byli/byłe objęci/objęte pomocą psychologiczno-pedagogiczną w związku z trudnościami adaptacyjnymi w szkole związanych z różnicami kulturowymi, wcześniejszym kształceniem za granicą lub wychowywaniem się w innej kulturze

→ monitorowanie wysokości i sposobu wydatkowania dodatkowych środków kierowanych przez część oświatową subwencji ogólnej (wagi P9 – P10) na rzecz dzieci cudzoziemskich 

Na poziomie lokalnym, poprzez tzw. metryczki subwencji oświatowej, czy i w jakiej wysokości przekazane zostały do danej gminy dodatkowe środki.  

Przeprowadzenie szkoleń dotyczących możliwego statusu prawnego dzieci cudzoziemskich pod kątem prawidłowego wprowadzania danych do Systemu Informacji Oświatowej.

→ monitorowanie realizacji zapisów prawa oświatowego dotyczących możliwości wprowadzania nauki języka i kultury kraju pochodzenia ucznia cudzoziemskiego, jest to bowiem niewykorzystany potencjał integracyjny       

DEKLARACJA
Grupa zadeklarowała, że zwróci się do Ministerstwa Edukacji Narodowej o przedstawienie szczegółowej mapy kompetencji i zadań poszczególnych departamentów w zakresie edukacji dzieci cudzoziemskich. Pojawił się również pomysł wniosku o wyznaczenie osoby koordynujące sprawy związane z kształceniem dzieci cudzoziemskich na poziomie ministerstwa.

� http://tbinternet.ohchr.org/_layouts/treatybodyexternal/Download.aspx?symbolno=CERD%2fC%2fPOL%2fCO%2f20-21&Lang=en


� http://bip.msw.gov.pl/download/4/13763/PMPprzyjetaprzezRadeMinistrow31lipca20122.pdf


� http://bip.msw.gov.pl/download/4/20056/DOKUMENTWYKONAWCZYwersja18122013-zalacznikdouchwaly.pdf


� http://www.mpips.gov.pl/download/gfx/mpips/pl/defaultopisy/8305/1/1/Polska%20polityka%20integracji%20cudzoziemcow%20-%20zalozenia%20i%20wytyczne.doc
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LOKALNE MIEDZYSEKTOROWE POLITYKI NA RZECZ INTEGRACJI IMIGRANTOW PROJEKT LOKALNE POLITYKI MIGRACYINE ~ MIEDZYNARODOWA
Projekt realizowany przy wsparciu Szwajcarii w ramach szwajcarskiego programu WYMIANA DOSWIADCZER W ZARZADZANIU MIGRACJAMI W MIASTACH
wspolpracy znowymi krajami czlonkowskimi Unii Europejskiej jest wspoifinansowany ze érodkow Unii Europejskiej w ramach Europejskiego

Funduszu na rzecz Integracji Obywateli Paristw Trzecich oraz budzetu paristwa.

Wylaczna odpowiedzialnos¢ spoczywa na autorze. Komisja Europejska nie ponosi
‘odpowiedzialnoici za spossb wykorzystania udostepnionych informaci






